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UPRIGHT FREEZER 

CONGÉLATEUR VERTICAL 

GEFRIERSCHRANK 

CONGELATORE VERTICALE

CONGELADOR VERTICAL

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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DOOR ALIGNMENT

1. Remove the top hinge cover using a flathead screwdriver. Gently lift from the rear 
of the hinge and slide forward.

2. Lossen the top hinge screws using a Phillips head screwdriver.

3. Adjust the door or put a spacer in between and then tighten the screws.

4. Replace the top hinge cover by aligning the rear of the cover with the rear of the 
hinge. Press firmly on the front of the cover until it snaps in place.
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L'ALIGNEMENT DE LA PORTE

1. Retirez le couvercle du gond supérieurà l'aide d'un tournevis 
plat.Soulevez-ledoucement de l'arrière du gond etglissez-le 
vers l'avant.

2. Desserrez les vis du gond supérieurà l'aide d'un tournevis 
étoile.

3. Ajustez la porte ou y mettre une entretoiseet resserrez les 
vis.

4. Replacez le couvercle du gond en alignantl'arrière du 
couvercle avec l'arrière du gond.Appuyez fermement sur 
l'avant du couverclejusqu'à ce qu'il s'enclenche.
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TÜRAUSRICHTUNG

1. Entfernen Sie die obere Scharnierabdeckung mit einem 
Schlitzschraubendreher. Heben Sie vorsichtig von hinten an 
und schieben Sie nach vorne.

2. Lösen Sie die Schrauben des oberen Scharniers mit einem 
Kreuzschlitzschraubendreher.

3. Richten Sie die Tür aus oder legen Sie einen Abstandshalter 
dazwischen, und ziehen Sie dann die Schrauben fest.

4. Setzen Sie die obere Scharnierabdeckung wieder ein, indem 
Sie die Rückseite der Abdeckung mit der Rückseite des 
Scharniers ausrichten. Drücken Sie fest auf die Vorderseite 
der Abdeckung, bis sie einrastet.
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ALLINEAMENTO DELLE PORTE

1. Rimuovere il coperchio della cerniera superiore con un 
cacciavite a testa piatta. Sollevare delicatamente dalla parte 
posteriore della cerniera e far scorrere in avanti.

2. Allentare le viti della cerniera superiore con un cacciavite a 
croce.

3. Regolare lo sportello o interporre un distanziatore, quindi 
serrare le viti.

4. Sostituire il coperchio della cerniera superiore allineando la 
parte posteriore del coperchio con la parte posteriore della 
cerniera. Premere con forza sulla parte anteriore del 
coperchio finché non scatta in posizione.
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Lea atentamente las siguientes instrucciones antes de usar su congelador.

Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y 
conocimiento si han recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato de 
manera segura y comprenden los peligros involucrados. Los niños no deben jugar 
con el aparato. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados 
por niños sin supervisión. Los niños de 3 a 8 años no pueden cargar y descargar 
aparatos de refrigeración.

El congelador incluye 1 estante de alambre, simplemente colóquelo en el gabinete en 
consecuencia, entonces está bien. ¿Cómo minimizar el consumo de energía del 
electrodoméstico en la fase de uso?

- No coloque alimentos calientes dentro del congelador.

- No abra y cierre la puerta con frecuencia.

- No ponga demasiada comida fresca en el congelador una vez.

- Cuando los alimentos estén lo suficientemente congelados, ajuste el termostato a 
una ubicación más baja.

- Asegúrese de que la puerta cierre bien al usarla.

Envuelva todos los alimentos con una película protectora de plástico para evitar la 
deshidratación y la pérdida de sabor de los alimentos. Si no utiliza el congelador 
durante un largo período de tiempo, desconecte la alimentación, limpie las partes 
interiores, coloque el congelador en un área seca y deje la puerta ligeramente 
abierta.

I. GENERAL

Este congelador está diseñado para ser utilizado en aplicaciones domésticas y 
similares, tales como:

- áreas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo;

- casas de campo y por clientes en hoteles, moteles y otros ambientes de tipo 
residencial;

- ambientes tipo bed and breakfast;

- catering y aplicaciones similares no minoristas.

II. DESEMBALAJE, REEMBALAJE Y MUDANZA

1. Desembalaje

Simplemente corte la banda de embalaje, luego tire de la caja hacia arriba. 

2. Reembalaje

Recuerde colocar las almohadillas de espuma originales en su lugar. 

3. Mudanza

Asegúrese de que el congelador permanezca en posición vertical mientras lo mueve. 
No lo incline más de 45° desde la posición vertical. Nunca lo alteres.

No aplique fuerza sobre ninguna parte externa como tuberías, condensadores, 
puertas y su manija para moverse, el congelador debe estar bien embalado y 
asegurado en el transporte de larga distancia para evitar daños por impactos y/o 
grandes balanceos.
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ALINEACIÓN DE PUERTAS

1. Retire la cubierta de la bisagra superior con un destornillador de punta plana. 
Levántelo suavemente desde la parte posterior de la bisagra y deslícelo hacia 
adelante.

2. Afloje los tornillos de la bisagra superior con un destornillador Phillips.

3. Ajuste la puerta o coloque un espaciador en el medio y luego apriete los tornillos.

4. Reemplace la cubierta de la bisagra superior alineando la parte posterior de la 
cubierta con la parte posterior de la bisagra. Presione firmemente la parte 
delantera de la cubierta hasta que encaje en su lugar.

III. NOMBRE DE LOS ARTÍCULOS

IV. INSTALACIÓN

El congelador debe colocarse sobre una superficie plana y 
sólida. Debe mantenerse alejado de la luz solar, la fuente de 
calor, la humedad o el desorden. El congelador debe 
mantenerse alejado de la pared para tener un espacio adecuado 
para una buena circulación de aire. Cuando el congelador se 
coloca en un armario, la parte trasera del armario debe retirarse 
para una buena circulación.

1. Cámara de congelación

2. Estante del congelador

3. Puerta del congelador

V. OPERACIÓN

1. Antes de enchufar el congelador, verifique lo siguiente:

-No debe haber ningún daño en todos los cables eléctricos.

-El tornillo de puesta a tierra debe estar bien fijado.

-El tomacorriente de pared debe estar correctamente conectado a tierra.

Asegúrese de que todo esté en condiciones normales y que el congelador se pueda 
enchufar.

2. Cuando se opera por primera vez

Cuando el funcionamiento está en condiciones normales y el congelador no tiene 
ninguna carga hasta que se detiene automáticamente a la temperatura deseada, por 
lo general tarda 2 o 3 horas. A continuación, ajuste el termostato a la configuración 
requerida y coloque los alimentos.
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3. Control de temperatura

La temperatura del congelador se puede ajustar girando la perilla del termostato que 
se encuentra en la parte trasera de la unidad. Cuanto más cerca de la posición "5" 
esté colocada la perilla, más baja será la temperatura. Un ajuste medio es el más 
adecuado para el funcionamiento general. La posición "5" es más fría que la posición 
"1". La temperatura del congelador variará en función de la cantidad de alimentos 
almacenados y de la frecuencia con la que se abra la puerta. Para mantener una 
buena eficiencia de enfriamiento y ahorrar energía, le recomendamos que no 
almacene demasiados alimentos y que no abra la puerta con demasiada frecuencia. 
Y puede girar a "0", la unidad dejará de funcionar.

PRECAUCIÓN: Cuando el termostato se haya girado en el sentido de las agujas del 
reloj a la posición "5", no intente girarlo más. De lo contrario, se dañará.

VI. DESCONGELACIÓN

Para un funcionamiento más eficiente y un consumo mínimo de energía, descongele 
el congelador cuando la escarcha en el evaporador sea excesiva de 3 a 4 mm de 
espesor. Para comenzar a descongelar, gire el control de temperatura a "0", 
desenchufe el congelador, retire la comida y los cajones. Después de que la 
escarcha o el hielo se hayan derretido, deseche el agua derretida y seque el interior 
del congelador. Luego, el congelador se puede reiniciar girando su termostato a la 
configuración deseada.

PRECAUCIÓN: Nunca use instrumentos metálicos afilados (por ejemplo, cuchillos) 
para eliminar la escarcha / hielo del evaporador, ya que esto dañará el evaporador. 
Un evaporador perforado causará serios problemas.

VII. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

1. Para limpiar el congelador, desconecte la fuente de alimentación y retire los 
alimentos, cajones, etc. Use una solución mezclada con 2 cucharadas de 
bicarbonato de sodio por litro de agua tibia para limpiar el interior. A continuación, 
límpialo con agua dulce. Nunca use ácidos, diluyentes químicos, gasolina, 
benceno o similares para limpiar cualquier parte del congelador. Nunca use agua 
hirviendo y benceno para limpiar las piezas de plástico porque pueden deformar o 
dañar las piezas de plástico.

2. Demasiados alimentos o un recipiente demasiado grande en el congelador 
afectarán la circulación de aire frío, por lo que se debe dejar algo de espacio libre. 
Se recomienda cargar alrededor del 70% del volumen de almacenamiento. No 
almacene materiales volátiles y/o explosivos como éteres, gasolina, gas licuado de 
petróleo, adhesivos, etc. en el congelador. De lo contrario, habrá peligro de 
explosión causada por chispas eléctricas.

VIII. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Antes de enchufar su congelador, verifique que el suministro eléctrico de su casa 
deba cumplir con la clasificación (voltaje, frecuencia) del congelador, la placa de 
características generalmente se encuentra en la parte posterior del congelador. El 
congelador siempre debe estar enchufado a su propia toma de corriente individual 
para evitar sobrecargas, lo que podría causar un posible peligro de incendio por 
sobrecalentamiento de los cables. No salpique agua en el congelador, ya que esto 
causará fugas o fallas eléctricas. Si el cable de alimentación se daña, pídale a un 
electricista que lo reemplace de inmediato. El congelador debe estar correctamente 
conectado a tierra.
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Nuestra corporación no se hace responsable de ningún accidente causado por una 
conexión a tierra incorrecta o una operación incorrecta.

Cualquier reparación y trabajo en el electrodoméstico solo debe ser realizado por el 
departamento de servicio al cliente. ya que el trabajo no autorizado podría resultar 
altamente peligroso para el usuario. No almacene explosivos o aerosoles que utilicen 
propulsores combustibles como el butano, propano, pentano, etc. En el aparato, los 
componentes eléctricos pueden causar fugas gas para encender. Puede identificar 
dichos aerosoles por el contenido impreso o un símbolo de llama. No permita que 
entren llamas desnudas o fuentes de ignición en el aparato.

No utilice limpiadores a vapor para descongelar y limpiar.

No utilice dispositivos mecánicos u otros medios para acelerar el proceso de 
descongelación, que no sean los recomendados por el fabricante.

No dañe el circuito de refrigerante.

No utilice aparatos eléctricos dentro de los compartimentos de almacenamiento de 
alimentos del aparato, a menos que sean del tipo recomendado por el fabricante.

No dañe el circuito de refrigerante.

No utilice aparatos eléctricos dentro de los compartimentos de almacenamiento de 
alimentos del aparato, a menos que sean del tipo recomendado por el fabricante.

No almacene sustancias explosivas como latas de aerosol con propelente inflamable 
en este aparato.

Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su 
agente de servicio o personas calificadas de manera similar para evitar un peligro.

Deseche el aparato de acuerdo con la regla local para los gases que soplan. 
Desenchufe el refrigerador antes de reemplazar la lámpara. Utilice la lámpara 
adecuada. El aparato debe colocarse de manera que el enchufe sea accesible.

Mantenga las aberturas de ventilación, en el recinto del aparato o en la estructura 
incorporada, libres de obstrucciones.

IX. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

1. Parámetro eléctrico

Modelo

Tensión nominal

Frecuencia nominal

Corriente de refrigeración nominal

Clase de protección

Clase climática

Refrigerante/cantidad

Soplado de gas

Volumen de almacenamiento nominal

Capacidad nominal de congelación

Consumo de energía nominal

Peso neto

800-127V90_800-127V91
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2. Diagrama del circuito

Nota: Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso.

Termostato

Compresor

Enchufe

Condensador PTC

X. SERVICIO

Si el refrigerador no funciona correctamente, verifique que: 

1. Cuando el refrigerador no funciona:

- El enchufe de alimentación está firmemente en la toma de corriente.

- El interruptor de alimentación de red está apagado.

- El fusible no está quemado.

2. Cuando el refrigerador no enfría lo suficiente:

-el termostato está en la posición correcta, hay aperturas de puertas demasiado 
frecuentes y demasiado largas.

3. Cuando los alimentos están congelados:

- El termostato está en la posición correcta.

4. Cuando el refrigerador funciona con demasiado ruido:

- El refrigerador no está en contacto con muebles que puedan transmitir o amplificar 
un ruido o una vibración.

- El refrigerador correctamente nivelado.

- Los recipientes o paquetes sólidos almacenados en su interior no se tocan entre sí.

- El suministro de red es estable.

Si su refrigerador aún no funciona correctamente después de realizar las 
verificaciones anteriores, comuníquese con el distribuidor de venta de inmediato.

Nota: Durante el período de alta humedad, se puede formar humedad en el exterior 
del refrigerador, no es inusual. Puedes limpiarlo tú mismo.
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XI. ELECTRODOMÉSTICOS VIEJOS

El armario del aparato está formado por ciclopentano. El electrodoméstico viejo 
contiene materiales nocivos y debe desecharse con la basura a granel.

1. Retire el pestillo de resorte o cerrojo del aparato o déjelo inutilizable para que los 
niños no puedan quedar atrapados dentro y asfixiarse.

2. Asegúrese de que el circuito de refrigerante no esté dañado antes de retirar el 
aparato que ya no es necesario para su eliminación. De esta manera, el 
refrigerante no se escapará al medio ambiente.

La información sobre el refrigerante y los materiales aislantes utilizados se puede 
encontrar en la placa de características y en las instrucciones de eliminación del 
aparato.

La información sobre las fechas de recogida o los puntos de recogida puede 
obtenerse de las autoridades encargadas de la eliminación de residuos o de su 
ayuntamiento.
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Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
atencioncliente@aosom.es
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA
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